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expresión venturosa o sombría de cada d í a . . . N o r e n u n c i o a seguir 
atesorando todas las cosas que yo haya visto o amado, todo l o que haya 
sentido, v i v i d o , luchado, para seguir escribiendo e l largo poema cíclico 
que aún n o h a terminado, porque lo terminará m i últ ima pa labra en 
el f i n a l instante de m i v i d a " (p. 323) . 

Ésta es l a apretada síntesis d e l l i b r o de E m i r Rodríguez M o n e g a l , 
cuyo méri to más evidente es l a coherencia comprobable entre sus i n ­
tenciones v sus logros, mérito que n o q u e d a menoscabado por cierta 
acumulación de reiteraciones prescindibles, resultado tal vez de l con­
tagio de u n rasgo que es constante en P a b l o N e r u d a . 
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D A V I D W . F O S T E R , F o r m s o f t h e novel i n C a m i l o José Cela. U n i v e r s i t y 
of M i s s o u r i Press, C o l u m b i a , M o . , 1967; 185 p p . ( U n i v . o f M i s s o u r i 
s t u d i e s , 43) . 

Es n a t u r a l que C a m i l o José C e l a , por ser l a f igura de mayor rel ieve 
e n las letras españolas de l a post-guerra, haya suscitado en torno a su 
o b r a verdaderos torrentes de crítica, a veces adversa, a m e n u d o enco­
miástica, aunque casi s iempre poco p r o f u n d a . C o m o dice D . L . S H A W 
a l reseñar e l C a m i l o José Cela de Z a m o r a Vicente en B H S , 40 (1963), 
257-258, está m u y b i e n el entusiasmo, pero se echa de menos u n estudio 
técnico y científico. Es ésta l a l a g u n a que ha tratado de co lmar Foster 
c o n u n estudio m u y sistemático de las nueve primeras novelas de C e l a , 
analizadas, por o r d e n cronológico de publicación, a l o largo de siete 
capítulos. 

E l examen de cada n o v e l a sigue siempre u n m i s m o p l a n : síntesis 
d e l argumento, análisis de los elementos formales, estudio de l a posi­
c ión del novel ista y j u i c i o de los valores estéticos o de algún aspecto 
característico de cada obra . T a l vez se h u b i e r a p o d i d o o m i t i r e l resu­
m e n de los argumentos, n o sólo porque esta parte n o pertenece p r o p i a ­
mente a l a estructura d e l l i b r o , s ino también porque, como dice e l pro­
p i o Foster (p. 61) , a m e d i d a que evoluc iona el arte narra t ivo de C e l a 
"se hace más y más difícil h a b l a r de argumento en sus novelas" . E l 
análisis de las estructuras es s iempre serio y objet ivo, y a ta l p u n t o 
r iguroso , que n o podemos saber si Foster es o n o a d m i r a d o r d e l nove­
l is ta , hecho bastante excepcional , ya que l a mayoría de los estudios 
sobre C e l a son - e n u n sent ido o en o t ro— apasionados. L a bibl iograf ía 
y las múltiples y acertadas referencias críticas muestran que Foster co­
noce a l a perfección su terreno. C u a n d o siente que su análisis ' es i n c o m ­
pleto, como ocurre en e l capítulo p r i m e r o así l o reconoce y e x p l i c a 
que l o único que allí pretende es esclarecer de manera a p r o x i m a d a los 
problemas básicos. 

L a s tres primeras novelas, dice Foster, pertenecen a u n a etapa de 
aprendiza je en l a que C e l a ensaya diversas técnicas. Así en l a tercera, 
N u e v a s andanzas y d e s v e n t u r a s de L a z a r i l l o de T o r m e s , quiere tantear 
la p o s i b i l i d a d de escribir , en pleno siglo x x , u n a novela picaresca. Fos-
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ter concluye, con e l p r o p i o C e l a , que l a p o s i b i l i d a d ciertamente existe, 
y que ese nuevo L a z a r i l l o es u n a de sus obras más importantes , pese a 
los críticos que l a consideran u n a pobre imitación d e l m o d e l o rena­
centista. Y , respondiendo a algunos juic ios negativos que sobre esta y 
otras novelas se h a n escrito, dice que l a fa l ta de c o n t i n u i d a d narrat iva 
n o es defecto, s ino técnica p r o p i a de C e l a ; que si e l novelista puede 
parecer más ingenioso que p r o f u n d o , es p o r q u e l a i ronía con que ve 
a l a h u m a n i d a d supone cierto ale jamiento o cierta super ior idad, pero 
l a i ronía m i s m a n a d a tiene de super f i c ia l ; y que si sus criaturas son 
poco atractivas o francamente repulsivas, e l l o n o es más que u n recurso 
para mantener a l lector alejado del personaje. (Reconoce que esto úl­
t imo puede afectar peligrosamente a l interés d e l lector por l a obra, como 
ocurre sobre todo en M r s . C a l d w e l l habla con su h i j o ) . 

L a C a t i r a es, para Foster, u n a gran n o v e l a esencialmente arquetí-
p i c a y de proporciones épicas, de m a n e r a que n o i m p o r t a n m u c h o n i 
e l falso cuadro de Venezue la que allí se presenta n i los falsos venezola-
nismos que usan los personajes. E l cr i ter io de Foster me parece aquí 
m u y d iscut ib le : dice que lo único que hace a l caso es que esos regio­
nalismos sean inte l ig ibles para cua lquier h ispanohablante , tanto más 
cuanto que l a novela es leída p r i n c i p a l m e n t e p o r españoles, a quienes 
les tendrá m u y s in c u i d a d o l a fal ta de r i g o r dialectológico. S in embargo, 
él m i s m o reconoce, acertadamente, que esta falsedad es síntoma de la 
fa l ta de interés de C e l a p o r l a l i t e r a t u r a h ispanoamer icana contem­
poránea. 

E n Tobogán de h a m b r i e n t o s se acentúan l a fa l ta de c o n t i n u i d a d 
novelesca y l a r e p u l s i v i d a d de los personajes, a l grado que l a o b r a se 
convierte en u n a serie de retratos psicológicos aislados, u n a especie 
de Generaciones y semblanzas d e l siglo x x . Foster observa que en el la, 
como en L a colmena, ofrece C e l a u n a visión terr iblemente c r u d a y 
e lemental n o sólo de l a v i d a , s ino también de l a l i teratura , a juzgar 
por e l prólogo, en el que rechaza toda ves t idura l i t e r a r i a como adorno 
superf luo . Rasgos importantes de l a técnica n a r r a t i v a d e l Tobogán son, 
p a r a e l crítico, l a a t e m p o r a l i d a d - l o g r a d a p o r l a destrucción de las 
relaciones entre incidentes e i n d i v i d u o s - y l a a b r u m a d o r a presencia 
d e l " a u t o r omnisc iente" (aunque esta presencia se d a en todas las no­
velas de C e l a ) . T a l e s rasgos hacen d e l Tobogán algo técnicamente 
anovelístico, carente a u n de vestigios de argumento . Y es que C e l a se 
interesa por e l h o m b r e en sí: aprehendido éste, l a situación, el tras-
f o n d o y l a acción resul tan superfluos. S u interés por l o h u m a n o y 
universa l le i m p i d e tocar los aspectos part iculares de l a sociedad espa­
ñola. P o r o t ra parte, su afán de formas nuevas lo h a l levado a censurar 
las tradicionales, como hace tajantemente en e l prólogo de l a 1? ed. 
df> T n r n l m r n n v m á s aún en el de la 3 a d o n d e r e r h a 7 a no va pl rnn 
cepto de novela , s ino las ideas que l a n o v e l a p u e d a contener y prefiere 
para S U o b r a l a designación de " h i s t o r i a " , relato estricto de 'hechos. 

E n cuanto a G a r i t o de hospicianos, la' ú l t ima de las obras de C e l a 
que estudia en su l i b r o , Foster concluye que, a u n q u e es u n a excelente 
creación l i terar ia , def in i t ivamente n o cabe dentro d e l género narrat ivo . 
T a l vez podría def inirse como u n a mutac ión - ¿ o m u t i l a c i ó n ? - de l a 
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novela. ( E n su prólogo, el novelista condena a los literatos que de­
f r a u d a n a l público y añora e l día en que u n escritor ponga p u n t o f i n a l 
a lo que hoy n o es sino t i m o y estafa. Implíc i tamente , C e l a reconoce n o 
ser ese escritor. Pero entonces, si todos los escritores son unos inca­
paces que se cruzan de brazos ante l a agonía de l a auténtica l i teratura , y 
C e l a no es e l Mesías salvador, ¿no nos estará estafando también él, que 
sin d u d a tiene dotes br i l lantes de escritor? ¿Y n o seremos todos, lecto­
res y críticos, unos ingenuos que nos escandalizamos de sus desplantes, 
cuando éstos, como procedentes de u n a c r i a t u r a de su p r o p i o m u n d o 
monstruoso, n o vendrían a ser sino trucos para d i s i m u l a r cierta inca­
pacidad r a d i c a l e i n v e n c i b l e ? ) . 

Haciéndose eco de Fernández M o l i n a , Foster re lac iona a C e l a con 
L a r r a : con las diferencias inherentes a l a d ivers idad de épocas, los dos 
- d i c e - son costumbristas que t ienen preocupaciones análogas. Pero 
L a r r a , escritor de espíritu combat ivo y l l eno de ímpetu re formador , se 
preocupó por l a España retrógrada y aburguesada de su t iempo y pue­
de ser considerado u n auténtico precursor de los hombres de l 98, m i e n ­
tras que en C e l a , como Foster m i s m o reconoce, n o hay crítica de 
España, n i de su sociedad, n i de sus inst i tuciones. P a r a él, " e l h o m b r e 
es e l hombre , independientemente de su ambiente s o c i a l " (p. 132), y 
por eso en su obra no hay crítica, s ino mera descripción de lacras. C e l a 
no sólo n o combate los males de España, sino que más b i e n parece, 
muchas veces, regodearse en ellos. Es u n observador indi ferente e iró­
nico, n o u n re formador . 

H a y que reconocer, s in embargo, que C e l a es e l novel is ta español 
más completo que h a surgido en l a post-guerra y, sobre todo, " e l mejor 
artífice de l a l e n g u a " (p. 146) . V e r d a d es que, como observa Foster, 
durante e l úl t imo lustro de l a ac t iv idad novelística p o r él estudiada 
en su l i b r o , e l adelanto técnico de su o b r a llegó a u n p u n t o muerto ; 
después de alcanzar u n p u n t o m á x i m o de vir tuos ismo, de jó de hacer 
verdaderas aportaciones a l género novela . P a r a él es más atract iva l a 
forma que e l tema; l a distancia que logra poner entre e l lector y l a obra 
produce u n a impresión de ob je t iv idad v a u n de f r i a l d a d - en las últi­
mas novelas sobre todo su visión de los personajes es caricaturesca y 
su posición frente a ellos es de u n a s u p e r i o r i d a d que se manif ies ta 
como c in i smo o sarcasmo - l a estructura de sus obras se aleja, l o más 
posible de las formas tradicionales. " L a s novelas de C e l a son formas 
l i b r e s " ( v . 1 5 9 ) T a l es el resultado ob ier ivo del serio concienzudo v 
honrado estudio de Foster sobre las nueve primeras "novelas de C a m i l o 
José C e l a . 
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A N T O N I O S E R R A N O DE H A R O , Personalidad y destino de Jorge Manrique. 
Gredos, M ad r i d , 1966; 381 pp. ( B R H , E s t u d i o s y e n s a y o s , 93) . -Éste l ibro nos 
da a conocer una serie de detalles que por lo común no se mencionan: los 
problemas económicos de Jorge Manrique, sus conflictos matrimoniales y fa­
miliares, el hedió de que don Rodrigo era la cabeza en su propia familia, 
mientras que en la familia política de don Jorge era su suegra quien manda-


